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質 問 回 答 書 

件名： 第 10回アジア・スマートシティ会議運営業務委託 

該当箇所 質問 回答 

委託仕様書 P3 

「６(2) ウェブ

会議システムの

構築」 

参加者の環境に合わせて、日本

語の項目を英語に自動で切替で

きるとあるが、参加者のブラウ

ザ設定に基づいて自動で日英画

面が表示される形で問題がない

か。

その通りです。 

委託仕様書 P3 

「６(2) ウェブ

会議システムの

構築」 

「日英２言語での聴講が選択で

きる。」とは、日本語バージョン、

英語バージョンの動画を併載す

る形で問題がないか。 

言語別の動画の配信は

想定していません。当日

会場配信のセッション・

キーノートスピーチに

は日英同時通訳者、英日

同時通訳者による通訳

を入れて、配信してくだ

さい。また、事前収録動

画の言語は英語としま

す。当日、配信の際に英

日同時通訳者による通

訳を入れてください。 

委託仕様書 P4 

「６(2) ウェブ

会議システムの

構築」 

「GALERIO 既存の設備・システ

ム」について、WEB環境は Wi-Fi

のみで、有線回線は利用出来な

いのか。 

「フレッツ光ネクスト

ファミリー・ハイスピー

ドタイプ」の有線回線を

利用できます。 

委託仕様書 P4 

「６(4) 参加者

管理」 

想定する会議参加者数（オンラ

イン接続数）はどのくらいか。ウ

ェブ会議システムで求める仕様

に記載のある 1500名アクセスで

宜しいか。 

1500 名を想定していま

す。 
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委託仕様書 P5 

「６(4) 参加者

管理」 

 

「ウ ビジネスマッチングの機

会創出」中の説明会の言語は日

英どちらを想定しているか、通

訳は必要か。 

日本語を想定していま

す。通訳は不要です。 

委託仕様書 P5 

「６(6) セッシ

ョン等の事前収

録」 

 

 

対象となる発表者は国内在住者

のみか。海外の発表者の場合の

収録についてはどのような方法

を想定しているか。（現地まで収

録に行く必要はあるか。） 

対象となる発表者は国

内及び海外在住者の両

方を想定しています。海

外在住の発表者の場合、

オンライン登壇での収

録を想定しています。

（現地まで収録に行く

必要はありません。） 

 

委託仕様書 P5 

「６(6) セッシ

ョン等の事前収

録」 

 

 

各セッションのスピーカー数は

確定しているか。 

確定していません。昨年

度の実績では１セッシ

ョンの登壇者は、最小で

４名、最大で８名でし

た。 

委託仕様書 P6 

「６(10) 必要

資機材の設置

等」 

 

 

60 分のセッション 9 コマと 5 分

～15 分のキーノートスピーチ等

4 コマを 1 日で実施するとなる

と設営などは前日に行うという

理解で宜しいか。 

設営は前日を予定して

います。 

委託仕様書 P7 

「６(13) 会議

の記録及び記録

を活用した広報

ツールの企画・

作成」 

 

 

「全参加者に利用許諾を得てお

くこと。」とあるが、視聴者全員

の認識で間違いないか。 

 

 

 

 

 

 

 

その通りです。 
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委託仕様書 P7 

「６(13) 会議

の記録及び記録

を活用した広報

ツールの企画・

作成」 

カメラマンは３日目（本会議）の

みでいいか。 

 

 

 

 

 

その通りです。 

仕様書 P8 

「６(13) 会議

の記録及び記録

を活用した広報

ツールの企画・

作成」 

 

「エ 議事録の作成」について 

議事録の作成にあたってはオリ

ジナル音声を用い、必要があれ

ば翻訳を行う、という理解で宜

しいか。 

オリジナル音声と同時

通訳音声を用いて議事

録を作成することを想

定しています。 

 


